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An explanation on the verse “I am my Beloved’s.”
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An explanation of the matter of the saying of our Sages, of blessed memory: “Is study greater, or is
action greater?” And they took a vote and concluded: “Study is greater, for it brings to action.”
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Now, the practical performance of the mitzvos consists of refinements (birurim) of nogah, in which

good and evil are mixed. For example, eating: there is the eating of “a glutton and a drunkard,” and

there is eating that is of a mitzvah, such as the eating of holy offerings (kodashim),
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and like the Shabbos meal. And the mitzvos are refinements: to refine that which is a physical

thing, so that it be in a state of self-nullification (bittul). For the shattering was in the Name Sag

(63): “All of it has turned back (sag), together,” etc.;
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and it became the Name Ban (52), which fell in the shattering to become a yesh (something) and a
davar (a thing), until it became the physical world. And the refinement is through the Name Mah
(45), the level of bittul.
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Now, Beriah, Yetzirah and Asiyah are before the rectification (tikkun), whereas the World of Atzilus
(Emanation) is after the rectification, for it has already been rectified in the state of bittul: “He and

His life-forces
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are one.” [This is] as is known from the matter of prayer: up to Baruch She’amar is the World of

Asiyah (Action), for prayer too is a refinement, since “moving one’s lips counts as an act,” etc.; and
Beriah, Yetzirah and Asiyah require rectification.
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Therefore the soul needs no rectification for itself, for the soul is from the World of Atzilus, which is
after the rectification. And even a soul of Beriah, Yetzirah and Asiyah is the Atzilus of Beriah,
Yetzirah and Asiyah, for according to one view the vessels of Atzilus are vested in Beriah, Yetzirah
and Asiyah.
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This is why they said, “Action is greater”: for after the refinement, the Name Ban will be greater
than the Name Mah: “A woman ofvalor is the crown of her husband.”
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But in another respect, study is greater, for it is the level of Mah, which refines; for study is to ex-
plain the mitzvah, how the sukkah and the esrog are to be, etc.: “In Chochmah (wisdom) they are

refined.” And also, according to the Kabbalah,
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action is greater, for it is from the level of Keser (the Crown), from the term koteres, which is the
level of will (ratzon) that is above Chochmah, which is the Torah;
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and it is in the manner of an encompassing [light] (makif), while Chochmah is inner. Despite all
this, in one respect Chochmah is superior: for from Keser nothing descends but the aspect of its
outer dimension (chitzoniyus), as is known, whereas Chochmabh is [there] in its inner dimension

(pnimiyus), etc.; as is explained at length elsewhere, in the explanation on “Go forth and see.”
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And afterwards they took a vote and concluded: “Study is greater, for it brings to action.” For al-
though Chochmah (wisdom) is lights and vessels, and Keser (the Crown) is above Chochmah, nev-
ertheless the very coming into being of the action, so that the mitzvos be on the level of Keser and
makif, is through the Torah;

Y] 19 N3 P22 MIZRN Awyn mINY awynn N°nad 02 07K IR Nownnt RO 0D

L2 DRAWS $219 10 113 1 D7V TIR922) WITTA 102 L oxawe »33] 2012 TN SNWITPA B7Y 1IR3

for it is [the Torah] that draws the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, down to the level of ac-
tion, so that the performance of the mitzvos be on the level of Keser, etc. [And see what is written in
the explanation on “I shall be sanctified among the children of Israel,” at the end of the discourse,

and in the explanation on “Who has counted,” etc., “the fourth part of Israel”; see there.]
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With this, the two verses that at first glance seem to contradict each other will be reconciled. One
verse says, “The heavens and the earth I fill,” which implies “I” literally, His being and essence,

like a person who says of himself “I,” etc.
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And another verse says, “The whole earth is full of His glory,” and its Targum is “the radiance of
His glory,” etc., and not His essence, etc. And the difference is this: “I fill” is in the aspect of the
mitzvos, which are on the level of the light that encompasses all worlds (sovev kol almin), Keser

(the Crown) and makif.
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This is why heaven and earth are equal with respect to this level. [And see what is written in Parshas
Eikev, at the end of the discourse beginning “And you shall eat and be satisfied, and bless.”] And
the verse that says, “The whole earth is full of His glory,” is in the aspect of the Torah, Chochmah

(wisdom), for “the Torah comes forth from Chochmah,” etc.
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Now, there are two kinds of encompassing [lights] (makifim): the returning makif (makif hachozer),

which is a particular makif, and the direct makif (makif hayashar), which is a general makif, en-
compassing from head to foot, etc.
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Now, the returning makif, which is the matter of the mitzvos, is the light that is drawn down and

spreads into the vessel; but because the vessel cannot contain and bear the light, it turns back and

goes outside and becomes an encompassing light over the vessel.
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This is the matter of hair, which is the surplus of the intellect (mochin). And the hairs are in the cat-

egory of garments, which are the mitzvos, for the mitzvos are garments, as is known.

likuteitorah.com/likkutei-torah/reenh/12/ 5



LIKKUTEI TORAH - PARSHAS RE'EH - MAAMAR 12 s-n-fb SN Dny TIR2

TIZN PW AR 1Y RIM 0902 595 019°% D197 110K 171K DTIRY 7R X 0990 Aopnn Dar

%P1 °°N2 RO Annwnw

But the general makif is the makif that, because of the greatness of its light, cannot enter the vessel
at all. This is the matter of the joy of a mitzvah, for joy is in the category of makif,
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which is in one equal measure from head to foot, all on one level, and is not divided into particu-

lars according to the particular aspect,
wrnyi] 5715 9990 AR PRWH RITW 01 0% 11°n2 52 nwabnnw 0owiad 11y XITw 1md
2799 90137 11°RT 19K DY 7IR°22) 1927 *IOR DY ¥ Dw Annw 1Iyn

as is the case with garments, where it is clothed in each aspect according to what that aspect is;
which is not so with the general makif, as mentioned above. [And see what is written on the matter
of the joy of a mitzvah on the verse “Binding his foal to the vine,” and in the explanation on “Go

forth and see” mentioned above.]
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Now, this is why it is said, “Today, to do them”: for specifically in this world is the resting of the
makif, which is in concealment, etc. [as is explained on this
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on the verse “Command the children of Israel and say to them: My offering, My bread”]. And
through the performance of the mitzvos one draws, from the level of Keser Elyon (the Supernal
Crown), the level of makif, as mentioned above; whereas in the World to Come it is the level of

revelation,
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and there one must go from level to level, and first one must descend to Gehinnom, etc. And this is
the purpose of the descent of the souls into this world: a descent for the sake of an ascent,
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that is, the matter of refinements (birurim): to refine, so that everything be in the state of bittul,
through drawing down inner [light] and makifim. And all “the days of our years, in them seventy

years,” were given to man
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only for this, as mentioned above. And the soul needs no rectification for itself, and needs no draw-
ing down, nor to pray at all;

19 MART RY1D X121 1P9R7 1900 MP12RT °1D2 710 N3°2Wi °122 D% 1Ay, 0°P°781 %2
for “to what are the righteous compared before the Shechinah (Divine Presence)? To a candle be-
fore a torch,” which vanishes of itself; and “a son is his father’s leg,” etc.
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Rather, the main purpose of the soul’s descent is to transform the intellectual soul that is within the
animal soul, through the drawings-down of the Torah and the mitzvos, which are inner [lights] and

makifim, as mentioned above. [And see what is written on the verse “When you go out,” etc.,
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regarding “And Havayah your G-d will deliver him into your hand,” that is, through Torah and
mitzvos, for it is specifically through them that the refinement of the animal soul is completed; see
there for the reason. And see what is written on this also on the verse “Moshe would speak,” regard-

ing “For Havayah your G-d is a consuming fire.”]
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2. But one who has sinned and caused a blemish must do teshuvah (return), to draw down from
above to fill in the lack and the blemish. This is as it is written, “From the depths I have called You,
Havayah.” The Name Havayah is the World of Atzilus (Emanation) as a whole: the yud is Chochmah

(wisdom), etc.;

likuteitorah.com/likkutei-torah/reenh/12/ 7
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and “I have called You” means the drawing down of another Havayah, anew: lights in vessels. For
the drawings-down of the lights that had already been drawn into the vessels were blemished, as is

known,
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and one must draw down lights anew. And this drawing down is “from the depths”: from the ten
depths that are in the Ten Days of Teshuvah, the depth of darkness (umka dachashucha): “He made
darkness His hiding place.”
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And this is “Return us to You”: the source of all. As is known, from the Infinite One (Ein Sof),
blessed be He, there came about a tzimtzum (contraction) and an empty place and a void, and af-
terwards a kav (line of light) and a thread was drawn; and from this line all the circles and makifim
are drawn, as is written in Etz Chaim, in Sha’ar Halgulim VeYosher (the Gate of Circles and

Straightness). And the beginning of this line
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is the level of the Malchus (sovereignty) of Adam Kadmon. There is “the depth of all,” and from
there the Thirteen Attributes of Mercy were drawn. And this is the level of teshuvah: “In the place

where baalei teshuvah stand,” etc., “for they draw it with greater force”: “to You,” truly.
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But that this power, “with greater force,” etc., be in the soul comes through the Thirteen Attributes
of Mercy that are from Rosh Chodesh Elul, about which it is said, “And I stood on the mountain,”

etc.,

likuteitorah.com/likkutei-torah/reenh/12/ 8
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“like the first days”: these are the days of old (yemei kedem). As is known, there are “days of the
world” (yemei olam) and “days of old” (yemei kedem), “years of the world” (shnos olam) and “an-
cient years” (shanim kadmoniyos). The days of old are from the depth of darkness, the Malchus of
Adam Kadmon. [And see,
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on the matter of the days of old, the Idra of Naso, folio 134[b], and folio 138b. And see what is writ-
ten in the explanation on the verse “But He was not willing,” in Parshas
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Ki Seitzei, and in Parshas Vayikra, in the explanation on the verse “And He called to Moshe,” on the
matter of “He made darkness His hiding place.”] And from there it is drawn down to become maki-
fim. Of this it is said, “I am my Beloved’s, and His desire is upon me (alai)”: for it is not written

“and His desire is toward me (elai),”
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but “upon me,” meaning from above: the level of makif. [And see what is written in the explanation
on the verse “For on this day He shall atone,” regarding the white garments of the Kohen Gadol on
Yom Kippur. And see further, on the matter of “and His desire is upon me,” in the Idra of Naso
(132b): “What brought it about that ‘I am my Beloved’s’? Because ‘His desire is upon me.’”
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However, in the Zohar, Parshas Lech Lecha (88b), it explains: “I am my Beloved’s” first, and after-

wards “and His desire is upon me.” And so the explanation in the Idra Zuta (288a) implies.
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These are the two levels of the Thirteen Attributes of Mercy, of Elul and of Yom Kippur. Of the
Thirteen Attributes of Mercy of Elul, which are a drawing down so that there come to be an arousal
from below, of these they said, “What brought it about that ‘I am my Beloved’s’? Because ‘His de-

sire is upon me.’”
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And of the Thirteen Attributes of Mercy of the Ten Days of Teshuvah and Yom Kippur, which are the
pardon and forgiveness of sins through teshuvah, of these they said: through “I am my Beloved’s”
first, through this “His desire is upon me,” etc. And see what is written on the matter of the two lev-
els of the Thirteen Attributes, of Elul and of Yom Kippur, in the discourse beginning “And I will

make ... of kadkod,” and in other places.]
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And this is “He who shepherds among the roses”: the thirteen petals that surround the rose. These
are the thirteen attributes that Michah spoke, which are in Atik, and they are above the thirteen
that Moshe spoke; as is explained elsewhere, Moshe drew [them]| down below, into Z’eir Anpin (the

emotive attributes), as is written in the Idra (138a). That is,
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because the Thirteen Attributes of Moshe are for the life of this world, which Moshe needed for this,
since the Holy One, blessed be He, had said to Moshe, “And now, leave Me alone,” etc. And of this it
is said of Moshe, “He bowed to the ground and prostrated himself,” for prostration is a drawing

down that he drew below, etc.;
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but the Thirteen Attributes that Michah spoke are the Thirteen Attributes of Arich Anpin, which are
for the life of the souls, which is the life of G-dliness; as is written in the holy Zohar there (133b):
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“There is an inner Chesed (kindness) and there is an outer Chesed,” etc., “a Chesed that is called
chesed olam (eternal Chesed),” etc., which is of Z’eir Anpin, as it is written, “I said: the world
(olam) shall be built with Chesed.”
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“And this Chesed of Atik,” etc., “was not said of the life of the body, but of the life of the soul.” (And
see in the Zohar, Beha’alos’cha, at the end of 152a.)
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And this is “He who shepherds among the roses”: a shepherd, one who feeds and sustains. For all
year round He shepherds Israel with the level of grass, as it is written, “And I will give grass in your
field for your cattle,” and “grass for the service of man.”
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That is, Israel’s receiving the level of love and awe is through angels, in the blessing Yotzer Or:
“They are all beloved,” etc.,
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“and the Ofanim,” etc. (And see the Zohar, Bereishis, folio 18b: “*Grass’: these are the Ofanim and
Chayos,” etc.; see there.)
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And through this they also receive the stirring of love and awe, or the rectification of the holiness

that is above: the soul below receives it too; and this means the animal soul.
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For the G-dly soul needs no rectification for itself, since the soul in each world is higher than the
level of the angels in that world;
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for the soul is from the inner dimension (pnimiyus) of the world, and the angels are from the outer
dimension (chitzoniyus). But the animal soul is drawn from the inner dimension of the Ofanim
[whereas from the dregs of the Ofanim the outer flow is drawn].
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And the animal soul too must consent to this. This is through the drawing down from the level of
the Ofanim and Chayos, which are its root and source, for the severities (dinim) are sweetened only

in their root; as is explained on this on the verse “When you go out,” mentioned above.
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This is why the Men of the Great Assembly instituted for us to say every day “And the Ofanim and
Chayos,” etc., in the blessing Yotzer Or, before “Hear, O Israel.”
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“Israel” is the G-dly soul, and of it is said, “with all your heart”: with both your inclinations; “and
with all your soul”: even with the animal soul.
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And this is through “And I will give grass in your field”: the “field” is the field of holy apples, so that
it be “for your cattle.” And afterwards, “and you shall eat and be satisfied,” which is the matter of “I
have eaten my honeycomb with my honey,” etc. And this is all year round.

likuteitorah.com/likkutei-torah/reeh/12/ 12
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But on Rosh Chodesh Elul it is “He who shepherds among the roses,” the thirteen petals that sur-
round the rose. [And this is close to what was explained in Parshas Eikev, on the verse “And you
shall eat and be satisfied, and bless,” on the matter of
[nomnan woi7] A”NAT 11 2WY N2 191 YIRT 11 ane »na XY QTR 7°0° 1729 anbn By R
“For not by bread alone does man live,” which is the level of bread from the earth, and likewise the
level of grass, the food of the animal soul;
D™IN2W RAD1T2T K2V DB N3N qWHIw Q7AW 1M 0N N2 13%°0 QIRT 7°0° °7 %0 KX 53 5y %)
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“but by everything that comes forth from the mouth of Havayah does man live”: that is, the level of
bread from heaven, which is drawn from the level of dew, the crystalline dew (tala dibedolcha) that
is in Mocha Stima’ah (the hidden brain),
N7 IV WY 10 170 DR 1‘?’3&’1 1772 [ow 2900w 1moy] WPWRAIY DOARAT [mn 0] 273 pn XY
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which is the source of the Thirteen Attributes of Mercy; as is written there, in the discourse begin-
ning “And He fed you the manna,” etc.; see there. And in the same way is the difference between
the level of “And I will give” and the level of “He who shepherds among the roses.”

RD13 R°DN 92w 1P ORM2 11D DI PP KT % 0D R¥IN RN (27 x707) 1907 °D I
And in the Zohar, Parshas Yisro (81b): “What is ‘that which comes forth from the mouth of
Havayah’? This is the sound of the shofar,” etc. “On this sound of the shofar everything depends.”

119 ROTW 91 1713 0N 10 03 DONAAT (mme 0] 170 MPANT RIT 9D Y 0a7 11m

This is because through the shofar comes the revelation of the Thirteen Attributes of Mercy, and
through it, too, the building of Malchus (sovereignty) is drawn down, which is “the mouth of

Havayah”;

likuteitorah.com/likkutei-torah/reeh/12/ 13
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and therefore the shofar is called the “coming forth” and the source of “the mouth of Havayah.”]
For from Rosh Chodesh Elul until Yom Kippur are forty days, and on Yom Kippur the latter Tablets
were given, the general and collective expression of all the 613 mitzvos; and they are the filling of

all the lacks and blemishes, through drawing down inner [lights] and makifim anew.
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And in the Zohar, Parshas Shemos (20b), it is stated: “Another explanation: ‘among the roses
(shoshanim)’: among those who study (sheshonim) Torah.” For through the Torah the general, di-

rect makif is drawn, which encompasses in one equal measure.
mIwn 9o DR RITW OR 0192 D03 MIXMY 717102 1AW Do DY annwnw 7710 DR Iy Xim
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And this is the matter of Simchas Torah: the joy of the whole year in Torah and mitzvos is included
in one day, which is the general and collective expression of the whole year. And this makif is

drawn through the Torah, even though it is the level of the inner dimension (pnimiyus).
wow RPR D90 qwn1 R 103y 172 0PRAY Y7101 0PN 5790 RO (1710 1sbn] 17N D172 173y 1N
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And this is the matter of “Torah study is greater, for it brings to action.” And as is known, the

Infinite One (Ein Sof), blessed be He, Himself was not drawn down at all; rather, there is an inter-
ruption: the tzimtzum (contraction), and an empty place and a void;
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only the kav (line of light) and thread was drawn after the tzimtzum, and it is the level of the inner;
and afterwards all the makifim were drawn from it. And as is known, makifim cannot become

inner;

likuteitorah.com/likkutei-torah/reeh/12/ 14
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only the inner of a higher [level] becomes makif for a lower one; and so, from the inner of the high-
er, which is the line and thread, all the makifim came to be, etc. [And see what is written at the end
of the discourse beginning “And Moshe assembled,” and in the discourse beginning “Sarai your

wife.”

TIMPN 9173 1°3¥2 NAZY 1AW 012 2731 .MIATT NAWYT 9370 7772 770 1AyR Y wren
N5722 1M1 P Pnan qwn YR PR PIRT N5732 770 NI 023 WYY awyn SR Roanw
(@Y 10 PR

And see what is written further on the matter of Torah in the discourse beginning “And [G-d]
spoke,” of the Ten Commandments; and on the verse “On the eighth day, an assembly,” on the mat-
ter of “Study is greater, for it brings to action.” And see what is written regarding the mention of the
Torah in the blessing for the land, how through this there is drawn, from the level of dew and man-

na, into the blessing for the land, etc.; see there.]
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